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Highlights 


The share of the Canadian population with a non-official language 
as mother tongue declined from 15.7% in 1931 to 11.8% in 1951. 
Thereafter, it rose to 13.5% in 1961 and remained at about that 
level in the subsequent decades, reaching 12.8% in 1986. 


Home language data, first collected in 1971, permit the analysis 
of language use at home for the period 1971 to 1986. The data 
present a stable portrait of the non-official languages with 


about 7% reporting speaking such a language at home. 


The 1986 Census shows that almost half (47%) of the population 
with a non-official language as mother tongue is located in 
Ontani'o,, followed by British Columbia (15%), Quebec (14%) and 
Alberta (11%). The provinces east of Quebec account for only one 
percent of those with a mother tongue other than English or 
French. 


Between 1941 and 1986, Ontario’s share of the non-official 
language population rose from 26% to 47%, while that of Manitoba 
and Saskatchewan (combined) dropped from 37% to 12%. Quebec’s 


share rose from 9% to 14%. 


The share of the population in each Census Metropolitan Area 
accounted for by people with neither English of French as mother 
tongue varies considerably. Toronto, the largest CMA, has the 
greatest proportion among its population, followed by Vancouver, 
Winnipeg, Thunder Bay and Edmonton. Only a small proportion of 
the population in CMAs east of Montreal has a non-official 


language as mother tongue. 


The rate of language transmission from mothers (with a non- 
official language as mother tongue) to children is 0.43 if we 
consider transmission of the language as sole mother tongue and 
0.51 if we consider transmission of the language either as single 


mother tongue or one of the mother tongues. 


Rates of transmission vary by place of birth of the mother. 
Mothers born in Canada transmit their mother tongue (either as a 
single or multiple) in 39% of cases, compared to 54% for those 


born outside Canada. 


Mothers who are married to a husband with an official language as 
mother tongue transmit their language (either as a single or a 
multiple) to the children very infrequently. The transmission 
rate with an English husband is 5%. When the husband is French, 


the transmission rate is 14%. 


Language retention is highest among "immigrant" languages for 
Vietnamese, Chinese and Greek. It is also high for Inuktitut and 
Cree, the two native languages dealt with in this study. 


Language retention for non-official languages is considerably 
higher in Montreal than either Toronto or Vancouver. 


The population with a non-official language as mother tongue is 
older than the rest of the population when measured using the 
percentage 65 years of age or older. 


The eastern provinces of Canada have younger non-official 
language population than those of the west. 


Introduction 


The focus of this study is the non-official languages in Canada, 
that is, languages other than English and French. The objectives 
of the study are to describe the evolution of non-official 
languages collectively and to provide measures of vitality both 
for all non-official languages taken as a whole and for certain 
individual languages. A new method of analyzing language 
vitality is employed. The mother tongue of mothers is compared 
with the mother tongue of their children to determine the extent 
to which languages are transmitted to the next generation. The 
resulting measures provide another insight to the situation of 
selected languages. Some factors which are related to language 
transmission, such as the place of birth of mothers, are 
presented. Finally, the age composition of the population in 
non-official language groups is presented as another indicator of 
language vitality. While much of the data pertain to Canada as a 
whole, several tables deal with the provinces and census 


metropolitan areas. 


Language and Ethnic Composition in Canada, 1986 


Chart 1 shows the ethnic and linguistic composition of Canada in 
1986. The chart employs data from the census questions on ethnic 
origin (To which ethnic group(s) do you or aid your ancestors 
belong?), mother tongue (What is the language you first learned 
in childhood and still understand?) and home language (What 


language do you yourself speak at home now?). 


The comparison of the ethnic language data from the 1986 Census 
provides an indication of the extent to which Canada has tended 
towards an ethnic plurality which is not precisely mirrored in 
the language characteristics. It should be noted that the 
question on ethnic origin clearly recognized that an individual 
can belong to more than one ethnic group. The questions used for 
mother tongue and home language permitted multiple responses 
without actively soliciting them. 


The percentage of the population indicating English as the sole 
mother tongue (61%) or home language (66%) is far greater than 
those who indicated British as ethnic origin (34%). The 
percentage reporting French varies only slightly for the three 
characteristics (24% for ethnic origin and mother tongue and 23% 
for home language). The percentage reporting a sole ethnic 
origin other than English or French (22%) is twice those 
reporting "Other" as mother tongue (11%) and almost four times 
those with such a home language (6%). 


Multiple responses appeared far more often for ethnic origin than 
for either of the language variables. Nine percent of the 
population reported "British and Other" as ethnic origin compared 


to 2% reporting "English and Other" for mother tongue and 3% for 


home language. Other combinations of multiples were also more 


numerous for ethnic origin. 


Chart 1 - Ethnic and Linguistic 
Composition of the Canadian Population, | 
| 1986 
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Evolution of Non-Official Languages 


Despite a high rate of language transfer for certain languages, 
the share of the Canadian population with a non-official language 
as mother tongue shows a certain stability when all languages are 
considered together, in particular over the past twenty-five 
years. Chart 2 shows the percentage of the Canadian population 
with English, French and Other mother tongue for the period 1931- 
1986. The English mother tongue group increased (from 57% to 
62%), and both the French and Other groups declined slightly. 
While the ethnic composition of Canada has changed markedly in 
the past half century, increasing the cultural diversity that 
characterizes the nation, demolinguistic factors have conspired 
to keep the proportion of the population with a non-official 
language as mother tongue at between sixteen and eleven percent 
for the past fifty-five years. After declining from 16% in 1931 
to 12% in 1951, the percentage in the Other group rose to less 
than 14% in 1961 and remained fairly constant thereafter. The 
adjusted mother tongue figures from the 1986 Census, which 
reflect the attribution of multiple responses in a manner similar 
to the previous census, show 12.8% of the population with a non- 


official language as mother tongue. 


While the proportion did not vary greatly over the fifty-five 
years prior to the most recent census, the number of Canadians 
with a non-official language as mother tongue in 1986 was about 
double the figure for 1931 (see Table 1). The vast majority of 


the increase took place since 1951. 


The 1986 Census was the first to recognize the possibility that 
two languages might be learned together in early childhood. 

While the mother tongue question asked "What is the language you 
first learned in childhood and Still” understand?’ with the-word 


se 


"language" in its singular form, instructions directed 
respondents to identify more than one language if they were 
learned simultaneously and used equally. In order to take this 
into account, three estimates of the population with a non- 
official language as mother tongue are shown for 1986. The first 
includes only those who provided a non-official language as their 
sole response to the mother tongue question. The second includes 
both single and multiple responses, providing an estimate which 
is about 620 thousand greater than the preceding one. Finally, 
the adjusted count, with multiple responses reduced to a single 
response using a method similar to the 1981 Census procedure, 
results in an estimate between the two figures, but closer to the 


second. 


The number and percentage of Canadians with a non-official 
language as mother tongue has been maintained by two processes. 
The first is through the migration to Canada of people of various 
origins and languages. Lachapelle (1988) notes that the majority 
of the population born outside the country and residing in the 
country in 1986 has a mother tongue other than English or French. 
Of those reporting a non-official language as mother tongue in 
1986, only about one third were born in Canada. The second 
method by which languages are maintained is through the passing 
of the language to the next generation. 


While the ethnolinguistic plurality of Canada is mirrored in the 
mother tongue data, where about 13% of the people have a non- 
official language as mother tongue, the information on home 
language indicating current language use provide a more modest 
reflection of the ethnic mosaic. The home language data were not 
collected until the 1971 Census, but since that time, the count 
of those who speak a language other than English or French most 
often at home has been about 7%. However, the high tendency to 


report multiple languages as home language suggests that in many 


i3 


cases the mother tongue is maintained, but is not the language 
used most often at home. 


Table i 


Population by Mother Tongue (MT) and Home Language (HL) showing 
Index of Language Continuity (ILC), Canada, 1931-1986 


(thousands) 
English French Other 
Year Variable Total N % N % N % 
1931a MiceLae ALO} <3) 9/7) 5,914 SY sO) Aptis2 PXTLA ES 150510 Akio y 
1941a Misa ES Or, 6,488 56.4 eeu OD 29 2 1,664 L4re 5 
195la Mises 13,648 Lg S)PRE) Ses} 5 A SONS) 7 29.8 OOS WA ae 
1951 Met. 14,009 SZ Sa. 592845069 29.0 7660 Hab ote 
ils\(jak Mevl 18,238 10,661 byshaey ey, abets! Zone 2,455 Nehe Ss 
O71 Mor RAL, 5 EXSKe! 127,97 4 sr Bp ese! Zorg PR pRssa)at LS oC 
HL 21,568 14,446 67.0 5,546 2509. 1,576 702 
ILC ga Ws a O58 ag. 56.3 
1976 \ Oy 22,993 145,250 61. SD oy oO Ore) 2,876 ake, 
1981 Meee 24,343 14,918 Oise 6,249 25767) 3), 6 US) og @ 
1. GON ee 24 ,.084 16,426 6832. 257,923 24.6 aD Saco) Ti we 
Ihe nila Ws ges 95.8 Saiz 
1986 Mere CL) 257,309 NS So4 60.6°=6,160 2403 2,861 ils 
Plpdss Ga. ) 255,022 16,596 66.3) a25,795 232 1,468 5.9 
wEC CL) 109.4 95.5 52-2 
Mele) 25,309 L620 6472) 6 o> 26.0 3,483 23°38 
Pees (2) 255,022 nbc y holy I0 uSum Oe os 24.9 2pel6 Oi 
isc. C2) LLOw2 95.8 65.9 
Mer. '(s) 25,309 157710 6271 VoRss5 25a 37245 12c8 
et i Su) 25 ,02e ny redo) 68.9596, 0216 2450 1,756 7.0 
1g ei Gep abakals al 95.8 54.8 


Note: (a) Newfoundland is excluded when the year is followed by an a. 

(b) The home language question was not asked to the population 
living in institutions in 1981 and 1986. 

(c) The index of language continuity shows the ratio,oftthe 
proportion of the population with a given home language to the 
proportion of the population with the corresponding mother 
tongue. ; . 

(da) M.T.(1)/H-L. (1)- Figures include only single responses. 
M.T.(2)/H.L.(2)- Figures include both single and multiple 

responses. ae 
M.T. (3)/H-L. (3)- Figures are adjusted in a manner similar to 
1981 Census. 


Source: Lachapelle (1988), 1986 Census of Canada 
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The index of language continuity, identified as "ILC" on Table 1, 
shows the ratio of the proportion of the population with a given 
language as home language to proportion of the population with 
the corresponding language as mother tongue. A value of 100 
indicates that the language is gaining ground, while at lower 
levels the language group is losing ground. The value for non- 
official languages, though considerably lower than the values for 


either English or French, has remained fairly stable since 1971. 


ays 


Geographic Distribution of Non-official Languages 


The population with a non-official language as mother tongue is 
certainly not evenly distributed throughout the COUNTIVcaelt; is 
much more concentrated in central and western Canada. This 
pattern reflects the settlement of immigrants, who have tended to 
make their homes in these regions. Table 2 shows the percentage 
of the population with a mother tongue other than English or 
French for the various provinces. Almost half of the population 
with a non-official language as mother tongue is located in 
Ontario, followed by British Columbia (15%), Quebec (14%) and 
Alberta (11%). The provinces east of Quebec account for only one 
percent of those with a mother tongue other than English or 
French. Between 1941 and 1986, Ontario’s share of the non- 
official language population rose from 26% to 47%, while that of 
Manitoba and Saskatchewan both dropped. The former declined from 
16% to 7% and the latter from 21% to 5%. 


Table 3 shows the proportion represented by the non-official 
languages in each province. East of Quebec, there is only a very 
small percentage of the population with a non-official language 
as mother tongue. Among all provinces, Manitoba has the highest 
percentage with 19%, followed by Ontario with 15%. The latter 
province, because of its considerable size, and the high tendency 
or recent immigrants to locate there, houses the greatest number 
of Canadians with a mother tongue other than English or French 
(1.4 million or 47% of the Canadian total). The high percentage 


in the Northwest Territories is due to the preponderance of 


Inuktitut in that area. 


Table 3 also shows the extent to which the number and percentage 
n with a non-official language as mother tongue 
Since that time, there has been a 


of the populatio 
has changed since 1941. 
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substantial reduction in the percentage of the population with a 
non-official language as mother tongue in Manitoba, Saskatchewan 
and Alberta. These provinces had benefited from considerable 
European immigration at the beginning of the century. However, 
in many cases their language was not passed on to the subsequent 
generation. In addition to declines in the proportion of people 
with a non-official language as mother tongue, Manitoba and 
Saskatchewan experienced a reduction in their absolute number. 


The eastern provinces of Canada had very few people with a non- 
official language as mother tongue in 1941, and the situation has 


not changed very much since then. 


Ontario, the recipient of a considerable share of recent 
immigration to Canada, has seen its population with non-official 
language as mother tongue grow considerably. In fact, there were 
almost four times as many in 1986 than were resident in the 
province 35 years earlier. 


Some of the general patterns which are apparent in the data for 
Canada and the provinces, also appear when the non-official 
languages are examined for Census Metropolitan Areas (CMAs). In 
CMAs east of Montreal, there are very small proportions of people 
with non-official languages as mother tongue. Halifax has the 
highest proportion (3% including multiples) among these CMAs, 
while Chicoutimi-Jonquiére has the lowest (1%). The CMAs where 
the non-official language group forms a non-negligible proportion 
of the population start at Montreal and stretch to Victoria. 
Among these CMAs, Ottawa-Hull and Victoria (9% and 10%) have the 
lowest representation of non-official languages in their 
populations. Three percent of the population of the Quebec part 
of the Ottawa-Hull CMA has a non-official language as mother 


tongue compared to 11% on the Ontario side. Toronto has by far 


Lo 


the highest percentage (28%), followed by Vancouver (23%), 
Winnipeg (22%) and Thunder Bay (19%). 


Table 2 


Number and Percentage of Population with Mother Tongue 
Other than English or French, Canada and Provinces, 1941 and 1986 


(thousands) 

Non-Official Non-Official Non-Official 

Language Language Language 

Population Population Population 

1941 1986 (M1) 1986 (M2) 

No. % No. % No. % 

Newfoundland = =- 4 aah 5 pak 
12) Ie A aL = al = 2 ak 
Nova Scotia 23 1.4 16 6 20 6 
New Brunswick 6 24 8 ae; 10 3 
Quebec 146 8.8 394 esters 485 nec ias) 
Ontario 425 25> Ibs CHS) 47.4 Los 46.8 
Manitoba 270 WS5,7 197 6.9 248 Thea 
Saskatchewan S52 Pak FZ Ss 4.6 169 4.9 
Alberta 264 1539 314 ee O 389 ake 2 
jakg (CR 165 9.9 416 Ar 501 14.4 
Yukon 2 sal 2 sab 2 sil 
NoWia Le 10 06 21 a 23 one, 
Canada 1,664 100.0 2,861, . 200.0 3,483 100.0 


Note: Method 1 (M1) uses only single responses to the mother 


tongue question. 
Method 2 (M2) uses both single and multiple responses. 


* Excludes Newfoundland 


Source: 1941 Census of Canada 
1986 Census of Canada 


Table 3 


Number and Percentage of Population with Mother Tongue Other 
than English or French, Canada and Provinces, 1941 and 1986 


(thousands) 

Non-Of ficial Non-Official 

Language Language 

Population Population 

1941* 1986 (M1) 

No. % No. % 

Newfoundland - = 4 end 
Bask okus al 3 NP 1 1LF1 
Nova Scotia 23 379 16 Lee 
New Brunswick 6 174 8 nas 
Quebec 146 4.4 394 6.0 
Ontario 425 Lite Lipo 14.9 
Manitoba ZrO FL NS 197 Lsiv6 
Saskatchewan SIZ 3:95 ales} a Sremle 
Alberta 264 335-1 314 133 
B.C. 165 202 416 14.4 
Yukon 2 42.8 Z Tet 
New. 1s 10 Sie Pa 40.5 
Canada 1,664 Lan 3 2,862 Lies 


Non-Official 


Language 
Population 
1986 (M2) 
No. % 
5 ao 
2 dS 
20 Fo & 
10 ILeG) 
485 7.4 
1,630 17.9 
248 asad 
169 Ge 
389 16.4 
SOT ies 4: 
2 9.0 
XE) 43.5 
3,483 mS 2) 


Note: Method 1 (M1) uses only single responses to the mother 


question. 


Method 2 (M2) uses both single and multiple responses. 


* Excludes Newfoundland 


Source: 1941 Census of Canada 
1986 Census of Canada 
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The future geographic distribution of the population with a non- 
official language as mother tongue will depend largely on the 
destination of immigrants to Canada. It is likely that the main 
centres of attraction for recent immigration (especially 
Toronto), will continue to be home for a large proportion of 
Canadians with a mother tongue other than English or French. 


ee a ae ee ani a | 


Chart 3 - Percentage of Population with 
Mother Tongue Other Than English or 
French, CMAs, 1986 


St.-Johns 
Halifax 
Saint John 
Chicoutimi 
Québec 
Sherbrooke 
Trois-Rivieres 
Montreal 
Ottawa-Hull 
Oshawa 
Toronto 
Hamilton 

St. Catharines 
Kitchener 
London 
Windsor 
Sudbury 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 
Victoria 


Multiple Responses 
Single Responses 


Source: 1986 Census of Canada. 
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Intergenerational Transmission of Mother Tongue 


Since the 1971 Census, when a question on the language spoken at 
home was added to the census questionnaire, it has been possible 
to study language (for example, Castonguay, 1977, 1983; de Vries 
and Vallee, 1980) or by calculating indicators of language 
continuity using these two variables (Lachapelle and Henripin, 
1982). In the former case, when mother tongue differs from home 
language, it is concluded that a language shift has taken place. 
The index of language continuity is a more general measure; the 
ratio of the proportion of the population with a given home 
language to the proportion of the population with the 
corresponding mother tongue. 


An even more forward-looking method has been developed by Réjean 
Lachapelle and applied in Lachapelle and Grenier (1988). This 
new approach involves comparing the mother tongue of mothers to 
those of their children, resulting in estimates of the extent to 
which languages are transmitted to the subsequent generation. 

The mother has been chosen instead of the father since mothers 
play a greater role in language transmission than fathers. In 
addition, using the mother as a reference person allows us to 
consider more one-parent families than would the choice of 
fathers, since mothers have a greater tendency to be heads of 
these families. The traditional method of comparing mother 
tongue and home language uses the sample (one in five) data base 
of Statistics Canada. Comparing the mother tongue of mothers and 
children enables the analyst to study language transmission based 
on data for the entire census, avoiding sampling error as well as 


any non-sampling error which is inherent in the use of the two 


language variables together. 
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To understand the method and its application to the non-official 
languages, it is worthwhile to examine Table 4, which presents 
the mother tongue of mothers by mother tongue of children for 
broad language categories. The figures in the table represent 
children of mothers with various language characteristics. 


Mothers are counted once for each child. 


Four measures are used in the subsequent presentation of the 
results of language transmission for non-official languages: 


(1) Recs 
R4 Cl Transmission of non-official language to 
the child. 


(2) R4 C4 + R4 C6 + R4 C7 + R4 CB 


R4 Cl 
Transmission of non-official language as 
sole mother tongue or one of the mother 
tongues. 
(3) R462 
R4.'C) -Non-transmission of non-official 
language - English adopted as mother 
tongue. 
(4) UR4eCo 
R4eCi Non-transmission of non-official 
language - French adopted as mother 
tongue. 


The calculation of these measures enable the researcher to draw 


conclusions on the situation of various non-official languages. 


Table 4 


ao 


Mother Tongue of Mothers by Mother Tongue of Children, 
Canada, 1986 


Mother Tongue of Child 


Mother Tongue of 
Mother 


Total (R1) 

English Only (R2) 

French Only (R3) 

Other(s) (R4) 

English and French (R5) 

English and Other (R6) 

French and Other (R7) 

English, French and 
Other (R8) 


Mother Tongue of 
Mother 


Total (R1) 

English Only (R2) 

French Only (R3) 

Other(s) (R4) 

English and French (R5) 

English and Other (R6) 

French and Other (R7) 

English, French and 
Other (R8) 


Total 
(C1) 


5153630 
3054395 
1263360 
663635 
50155 
106175 
93:30 


6640 


English 


& French 


(CS) 


57350 
16125 
16165 
2350 
21060 
1490 
290 


880 


Source: 1986 Census of Canada 


English 
Only 
(C2) 


3470150 
3016890 
67349 
314260 
16905 
aye Fs 
530 


1050 


English 
& Other 
(C6) 


98015 
3135 
120 
49405 
110 
43850 
350 


995 


French 
Only 
(C3) 


1218800 
15565 
ns Dew fs by Se’ 
10550 
11805 
25 

2945 


465 


French 
& Other 
(C7) 


Other(s) 
(C4) 


292645 
2460 
1065 

283230 


English, 
French & 
Other 
(C8) 


8445 
150 
ZI 

2020 
205 

2650 
765 


2360 
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Language Transmission by Type of Family 


Measures of language transmission for Canada and the three 
largest Census Metropolitan Areas, appear in Table 5. The rates 
are shown for husband-wife families, for one-parent families and 
for the two types of families combined. These account for 95% of 
children. It should be noted that one-parent families headed by 
males are not included in this analysis. The effect on the 
results is not significant since they account for only a small 


percentage of families. 


Less than half (.43) the children of mothers with a non-official 
language as mother tongue assume the same first language as their 
mother, but the rate rises to just over half if the broader 
perspective on language transmission is adopted and we consider 
the passing on of the language both as a sole mother tongue or as 
one of the mother tongues. The rate at which English is taken as 
the first language is very high (.47) while very few children 
first learn French (.02). While the transmission of non-official 
languages is somewhat lower for one-parent families, there is 
very little difference between these rates and those for husband- 
wife families. Consequently, we will not distinguish between 
them in subsequent analysis in this paper. 


The transmission rates for Census Metropolitan Areas are all 
higher than the rate for Canada as a whole, though the rates for 
Toronto and Vancouver do not differ much from it. The rate of 
transmission of non-official languages in Montreal is much higher 
than that of the other two centres. The attraction to English is 
considerable in both Toronto and Vancouver, but even in Montreal 


the English language is adopted as mother tongue almost twice as 
often as French. 


ad 


Table 5 


Measures of Language Transmission from Mothers to 
Children 0-14 Years of Age, Canada and CMAs Montreal, 


Canada 
Montreal 
Atfepatey ghere) 


Vancouver 


Toronto, Vancouver, 1986 


Husband-Wife One-parent 
All Families Families Families-Female 
(1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4) 
iS, 6 Di we 4 sade SLE) GO SBL BC/ ol@al. ao Ole 4 Heo Oe OS 
Oar die, Siw. LO HO Sieh Cine MAS si See Olam ly a a tel 
-44 .54 .46 = -44 .54 .46 = Sa 2e soe. oe = 
SOS og ey Gtlb) ~46 .55 .45 = «38 «45 «54 = 


(1) Transmission of non-official language as sole mother tongue. 


(2) Transmission of non-official language as sole mother tongue 
or as one of more than one mother tongue. 


(3) Non-transmission of non-official language - English only 
mother tongue. 


(4) Non-transmission of non-official language - French only 
mother tongue. 


Source: 


1986 Census of Canada 
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‘Language Transmission by Place of Birth 


Traditional measures of language shift very considerably 
according to whether those whose mother tongue is a non-official 
language were born in Canada or outside the country (de Vries and 
Vallee, 1980; Harrisson and Lachapelle, 1985). A similar 
comparison, using the new measures of language transmission, 
shows that the transmission of a non-official language as sole 
mother tongue is higher when the mother was born outside Canada, 
but the difference is not enormous (.36 when mother born in 
Canada and .45 when mother born outside Canada). When 
transmission of the non-official language either as the sole 
first language or as one of the mother tongues is considered, the 
rates differ considerably (.39 vs. .54). The adoption of English 
as mother tongue is also much higher when the mother is born in 
Canada. 


The Census Metropolitan Areas show an interesting pattern, 
especially for the population born in Canada, where language 
transmission is higher than the national average in Montreal, but 
lower in Toronto and much lower in Vancouver. The attraction of 
English in the latter two CMAs is very strong, reaching .82 in 
Vancouver. 


Interestingly, the transmission rates for the population born 
outside Canada are again higher than the national average in 
Montreal, but also slightly higher in Toronto and Vancouver. The 
latter two CMAs have been the recipients of larger share of 
recent immigrants to Canada, and the observed differences in the 
rate of transmission of non-official languages may be due to 
differences in the period of immigration. In Montreal, those 
born outside Canada have more balance in their adoption of 
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English or French as their mother tongue than their counterparts 
born in Canada. 


Table 6 


Measures of Language Transmission from Mothers to Children 
O-14 Years of Age by Place of Birth of Mother, Canada and 


Canada 
Montreal 
TOGOnto 


Vancouver 


CMAs, Montreal, Toronto and Vancouver, 1986 


Born Outside 
Total Born in Canada Canada 


(1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4) (1) (2) (3) (4) 


cAsers Sly a4 1a0 2 iO met oem Ol oe OL 45 .54 .43 .02 


OS “e1d -obS eae O - So, Glas? Bis Gomes 2tiell Gah d: 


746855 yeh Sy gm elie. teuks) bese a SOOR.OS 442 aa 


(1) Transmission of non-official language as sole mother tongue. 


(2) Transmission of non-official language as sole mother tongue 
or as one of more than one mother tongue. 


(3) Non-transmission of non-official language - English only 
mother tongue. 


(4) Non-transmission of non-official language - French only 
mother tongue. 


Source: 


1986 Census of Canada 
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Language Transmission by Mother Tongue of Father 


The effect of linguistic exogamy on language maintenance has been’ 
analyzed by a number of authors using traditional measures. 
Castonguay (1983) showed that couples in mixed marriages where 
one of the spouses had an official language as mother tongue and 
the other a non-official language, had a very high tendency to 
speak the official language at home. It is worthwhile noting, 
however, that the effect of linguistic exogamy is not necessarily 
a causal one, since the language behaviour of the spouse with a 
non-official language as mother tongue may have been established 
before the marriage and their use of the official language merely 


continued thereafter. 


The 1986 Census results are unique since they permit the 
classification of mother tongue responses in both single response 
and multiple response categories, and enable the researcher to 
better perceive the relationship between mother tongue and the 
transmission of languages to children. The additional categories 
better reflect a gradient of the presence of non-official 
languages rather than the "all or none" situation which was 
indicative of earlier censuses. They do not, however, precisely 
measure the presence of more than one language since respondents 
were to report two languages only under some circumstances (when 


two languages were learned simultaneously and spoken equally). 


Table 7 shows that the diminishing presence of the non-official 
language as mother tongue of the husband is associated with a 
decline in the transmission of a language other than English or 
French to the children. The presence of an official language 
(particularly English often results in the adoption of that 
language by children. When both the mother and father have a 
non-official language as mother tongue, the language is 


Table 7 
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Measures of Language Transmission from Mothers to Children 
. O-14 Years of Age by Mother Tongue of Father, 
anada and CMAs Montreal, Toronto and Vancouver, 1986 


Mother Tongue 
of Father 


Canada 

moOcal 

Other Only 

English, French 
and Other 

English and Other 

French and Other 

English and French 

French Only 

English Only 


Montreal 
Total 
Other Only 
English, French 
and Other 
English and Other 
French and Other 
English and French 
French Only 
English Only 


Orono 
ToOcal 
Other Only 
English, French 

and Other 
English and Other 
French and Other 
*English and French 
French Only 
English Only 
* Less than 50 cases 


Vancouver 

Total 

Other Only 

*English, French 
and Other 

English and other 

French and Other 

*English and French 

French Only 

English Only 

* Less than 60 cases 


Source: 1986 Census 


Only Other 
Transmitted 


044 
ios 


aoa 
a2o 
229 
08 
08 
03 


5 (ast 
Por 


245 
235 
129 
14 
-10 
204 


ao 
* 


* 
09 
04 


of Canada 


Other 
Transmitted 


English 
Adopted 


247 
-38 


-08 
~42 
whZ 
-58 
47 
94 


-18 
LS 


-02 
oS 


French 
Adopted 


~O1 
~O1 


1ox* € ft 


De 


Transmitted to children as a sole mother tongue in just over half 
of cases, and as one (of more than one) mother tongue in 61% of 
cases. The transmission of the non-official language, either as 
sole mother tongue or one of the mother tongues is fairly hier 
when the father has the non-official language among his language 
characteristics. However, the rates of transmission are quite 
low when the father has only French as mother tongue, and almost 
negligible when only English. The strong attraction of English 
is apparent from this table, since even when the father has 
French only as mother tongue, the children adopted English more 


often than French. 


These results indicate that the overwhelming majority of mothers 
who marry an Anglophone or Francophone do not pass on the non- 
official language to their children. It is worthwhile noting, 
however, that most of the mothers (81%) are married to a husband 
who also has a non-official language (alone or otherwise) as 
mother tongue. A much smaller percentage were married to English 
(16%) or French (2%) husbands. 


Differences in language transmission in the three Census 
Metropolitan Areas reflect the predominantly French character of 
Montreal and the English character of Toronto and Vancouver. In 
Montreal, the transmission of the non-official language is higher 
than the other two CMAs, and the children have a greater tendency 
to assume French as mother tongue. For example, when the father 
has English and French as mother tongue, the children assume 
French more often than English. However, when both the father 
and mother have a non-official language as mother tongue, the 
children adopt English about twice as often as French. 


In Toronto and Vancouver, the rate of transmission of non- 


official languages is considerably lower than in Montreal when 
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both spouses have Other mother tongue. The attraction of English 
in these areas is very strong. 


Language Transmission by Place of Birth of Mother and Mother 
Tongue of Father 


The transmission of a non-official language to children varies 
considerably by the language characteristics of the father, but 
does the place of birth of the mother also play a significant 
role? Do mothers born in Canada tend to transmit the non- 
official language to children less frequently, regardless of the 
language of the father? There is very little difference in the 
tendency to pass on the non-official language (see Table 8), for 
mothers born in Canada or outside Canada. The transmission of 
Other as sole mother tongue is almost identical for the two 
groups in each category, though the total rate of transmission is 
quite different (.36 for born in Canada, .46 for outside Canada). 


It seems paradoxical that the results for each category vary only 
slightly, while the totals are different. However, this is due 
to a composition effect whereby the mothers born in Canada have a 
greater tendency to marry outside their linguistic: group, and 
this means that the low rates of language transmission apparent 
in marriages involving Anglophones and Francophones have a 
greater impact. For example, 30% of mothers born in Canada 
married a husband with only English as mother tongue compared to 


12% for mothers born outside Canada. 


The similarity in the rates of transmission for mothers born 
inside and outside Canada are surprising, and further research is 
needed to determine the underlying reasons. It may be that more 
recent immigrants are more predisposed to learn English or French 


than those who came earlier. Alternatively, those born in Canada 


may be located in geographic areas which are more conducive to 


the maintenance of non-official languages than the large urban 


centres inhabited by recent immigrants. 
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Table 8 
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Measures of Language Transmission from Mothers to Children 


O-14 Years of Age by Mother Tongue of Father and 


Place of Birth of Mother, Canada, 1986 


Mother Tongue of 
Father 


Total 
Other Only 
English, French 
and Other 
English and Other 
French and Other 
English and French 
French Only 
English Only 


Mother Tongue of 
Father 


Total 
Other Only 
English, French 
and Other 
English and Other 
French and Other 
English and French 
French Only 
English Only 


* Less than 60 cases 


Only Other Other 
Transmitted Transmitted 
236 39 
Oe Stays) 

* * 
229 ai 
* * 
0S Aalic) 
705 208 
5 (ONS! 6 (Os) 

Only Other Other 
Transmitted Transmitted 
246 sheis) 

OS 52 
PEST -86 
SPAS) si) 
ri PAS) »66 
5 ake) ~24 
-09 Pally 
O03 06 


Source: 1986 Census of Canada 
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Language Transmission for Detailed Language Groups 


There is a wide variation in the tendency to transmit non- 
official languages as mother tongue for different language 
groups. The languages shown in Table 9 have been chosen on the 
basis of their numerical significance. Each language has a 
mother tongue population of a least 20,000 in Canada. .Theysare 
ranked (in Table 9) according to the extent to which they are 
passed to the next generation as mother tongue. In general, 
groups in which a high proportion of members are recent 
immigrants to Canada, have a greater tendency to pass on their 
language to the children. Thus, the rates are high fon 
Vietnamese, Chinese, and Greek but very low for Ukrainian, Danish 
ana@ Dutch. The children of mothers from the latter language 
groups tend to adopt English as mother tongue in at least three 
quarters of the cases. 


The languages can be grouped into three categories. The first 
seven languages have a high rate of transmission (from .59 to 
.86), the next eight languages have a moderate rate of 
transmission (.38 to .54) while the last seven languages have low 
rates of transmassion (,.087to .26). “lntsome: cases che 
transmission of a language as one of the mother tongues is 
considerably higher than the transmission as sole mother tongue, 
but the ordering of the various languages in terms of their rates 
of transmission changes only slightly and the grouping of 


languages into the categories mentioned above does not change. 


In Montreal, the rates of transmission as sole mother tongue are 
highest for Greek, Vietnamese, Croatian and Yiddish, followed by 
Italian, Portuguese and Spanish. The latter three languages are 
transmitted in approximately two-thirds of the cases. The rates 


rise considerably when we consider transmission of mother either 
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as a Singly or multiple response - to .92 for Chinese and .85 for 
Vietnamese. Rates are generally higher in Montreal than in 
either Toronto or Vancouver. For thirteen of the language 


groups, transmission (either as Single or multiple) is highest in 
Montreal. 


In Toronto, the highest rates are found for Vietnamese, Croatian 
and Chinese but the rates of transmission as either a single or 
multiple response are lower than in Montreal for these three 
language groups. Mothers with German, Tagalog, Danish and Dutch 
mother tongue have very low rates of language transmission in 
Toronto. 


Chinese, the largest mother tongue group in Vancouver, has the 
second highest rate of language transmission as sole mother 
tongue. It follows Vietnamese and is just ahead of Punjabi. 
Mothers with French mother tongue have a low rate of language 


transmission in Vancouver (see Note). 


Table 9 


Measures of Language Transmission from Mothers to Children 
0-14 Years of Age for Detailed Language Groups, 
CANADA, 1986 


Only Other Other English French 

LANGUAGE Rank Transmitted Transmitted Adopted Adopted 
Inuktitut al! 0.86 0.89 OSL 0.00 
Vietnamese 2 On 75 O7s3 OES 0.03 
Chinese 3 0.64 Osa 0.26 0.00 
Greek 4 On63 0.75 0.24 (0) se)al 
Cree 4 0:63 Olea 0.24 0.. OF 
Croatian 6 0.60 On 7s OAc 0.00 
Punjabi 7 OnD9 Ons Oa. 0.00 
Spanish 8 0.54 0.68 0.28 0.04 
Portuguese 9 0.50 0.63 0.34 0.02 
Yiddish 10 0.47 0.48 0.52 0.00 
Czech aLal 0.44 0.50 0.48 ORO! 
Arabic AL 0.43 OR Si 0.35 0207 
Polish aks! 0.42 0.49 0.49 COL 
Russian 14 0.42 0.47 Ono O01 
Italian 15 0.38 0.49 0.49 O02 
German 16 0.26 0.30 0.69 O)i (al 
Hungarian 17 O=25 Cast 0.67 0.01 
Finnish 18 On23 0.28 Orie 0.00 
Ukrainian 19 C220. Ones 0.76 07 Od 
Tagalog 20 0.15 ORs Or37.6 0.02 
Danish PAA 0.09 Os, dual 0.88 0.01 
Dutch Paes 0.08 0.10 0.89 0.01 
Other 

(Aboriginal) 0655 0.59 0.40 202 
Other 

(European) One Ono 0.60 O20. 
Other 0.38 0.48 0.49 0703 


*less than 60 cases 


Note: Mothers with English as mother tongue transmit that 
language as sole mother tongue in 98.7% of cases and 
French mothers transmit French as sole mother tongue in 
93.2% of cases. 


Source: 1986 Census of Canada 


Table 10 


Measures of Language Transmission from Mothers to Children 
O-14 Years of Age for Detailed Language Groups, 
MONTREAL, 1986 


Only Other Other English French 
LANGUAGE Rank Transmitted Transmitted Adopted Adopted 
Baukeiceut. n.a. * * * * 
Vietnamese 2 0.78 0735 Or02 0.12 
Chinese is) 0.72 Oe ao. 0.14 0.04 
Greek a 0.84 0.92 0.06 0.01 
Cree n.a. * * * *& 
Croatian 3 (oes As} 0.82 0.09 0 2077 
Punjabi 9 0.53 0.66 0.33 0.00 
Spanish 8 0.66 ORAZ, 0.09 Oar4 
Portuguese 7 0.66 0.78 0.09 OerZ 
Yiddish 4 0.73 0), FAS Omas (0) 5 (0) 
Czech ike! 0.42 0.47 Ons Ss OOH 
Arabic ital 0.48 0.59 Oe db Oars 
Polish 10 (0) sisyal 0.59 eg BA 0.07 
Russian 14 0.38 0.46 0.38 Nid 
Italian 6 0.67 0.76 (O)es ab g/ 0.06 
German a7) 0.19 OrrzD 0.58 0.14 
Hungarian 15 OA RE) (Og SUS: On oy, 0.06 
Finnish 16 0.20 OF 30 Dies GG) Des (ONS: 
Ukrainian 12 0.45 O35. 0.40 0.08 
Tagalog 18 open 0.18 0.76 0.02 
Danish 20 0.06 (aya ake, 0.63 Ons 
Dutch 19 0.08 Ohys ab Onvae ONS 
Other 
(Aboriginal) 0.39 0.47 0.34 0.16 
Other 
(European) O53 0.43 Onan OmeLs 
Other Os jal Dig BK O}5 AUS Onziz 


kless than 60 cases 


Note: Mothers with English as mother tongue transmit that 
language as sole mother tongue in 88.3% of cases and 
French mothers transmit French as sole mother tongue in 


96.9% of cases. 


Source: 1986 Census of Canada 


Table 11 


Measures of Language Transmission from Mothers to Children 
0-14 Years of Age for Detailed Language Groups, 
TORONTO, 1986 


Only Other Other English French 
LANGUAGE Rank Transmitted Transmitted Adopted Adopted 
Inuktitutce nsa. * * a fe 
Vietnamese 1 On7L 0.82 O27 0.00 
Chinese 3 0.65 0.74 0.26 0.00 
Greek 4 0.56 OReZ0 0830 0.00 
Cree Tea * * * O<% 
Croatian 2 0.68 On79 Oma. 0.00 
Punjabi 5 0.54 0.69 O231 0.00 
Spanish 6 0.53 0.68 On 32 0.00 
Portuguese 7 0.52 0.64 0.36 0.00 
Yiddish 16 0.14 ORL 0.35 0.00 
Czech aLal 0.43 0.49 0.50 0.00 
Arabic 2 0.40 Ooo2 0.47 OF..0n 
Polish S) 0.48 O56 0.44 0.00 
Russian 8 0.50 0.60 0.40 0.00 
Italian ELS ORS 0.47 0.53 0.00 
German 16 0.14 0.19 0.81 0.00 
Hungarian 14 0.28 07.36 0.64 0.00 
Finnish 14 8) 5 BEE 0.34 0.65 0.00 
Ukrainian 9 0.48 0.53 0.56 0.00 
Tagalog 16 0.14 0.19 0.80 0.00 
Danish 19 On 10 0.10 0.89 0.00 
Dutch 20 0.05 0.06 (0) SNe! 0.00 
Other 
(Aboriginal) Onis3 0.44 Le lio a 0.00 
Other 
(European) 0.42 0.49 La Ye 0.00 
Other O..36 0.46 0.54 0.00 


*less than 60 cases 


Note: Mothers with English as mother tongue transmit that 
language as sole mother tongue in 99.2% of cases and 
French mothers transmit French as sole mother tongue in 
32.3% of cases. 


Sources: 1986 Census of Canada 


Table 12 


Measures of Language Transmission from Mothers to Children 
O-14 Years of Age for Detailed Language Groups, 
VANCOUVER, 1986 


Only Other Other English French 
LANGUAGE Rank Transmitted Transmitted Adopted Adopted 
PHUuRCItate  n'-a- * * * * 
Vietnamese 1 OGAZ 0.82 0.18 0.00 
Chinese 2 0.68 0.76 0.24 0.00 
Greek 8 0.48 0.66 0.34 0.00 
Cree nar. * * * * 
Croatian 4 0.54 0.67 0733 0.00 
Punjabi 3 0.63 0.78 ON22 0.00 
Spanish a 0.49 0.60 Os He 0.00 
Portuguese 10 (a ]pe 0.45 (8 beh 0.00 
Yiddish Mica * * * * 
Czech 5 O°53 0.60 0.40 0.00 
Arabic ) 0.47 O57 0.41 0.00 
Polish 6 O25. 0.58 0.42 0.00 
Russian abak Vo siat Oey, 0.67 0.00 
Italian 14 0.25 0.34 0.66 0.00 
German is) Ont On2z 0.78 0.00 
Hungarian 12 0.26 0.34 0.66 0.01 
Finnish PZ 0.26 Ons 0.69 0.00 
Ukrainian 19 On 20 0.12 0.88 ogee 
Tagalog ale 0.17 0.26 0.74 0.00 
Danish IL Vo alle, 0.12 0.85 0.01 
Dutch 18 0.07 0.08 0.91 0.00 
Other 
(Aboriginal) 8 tenes Self 0-23 0.75 0.00 
Other 
(European) O23 0.29 O%57,0 OROO 
Other 0.40 0.49 0.51 0.00 


*less than 60 cases 


Note: Mothers with English as mother tongue transmit that 
language as sole mother tongue in 99.4% of cases and 
French mothers transmit French as sole mother tongue in 


23.9% of cases. 


Source: 1986 Census of Canada 
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Age Composition and Language Vitality 


Measures of language transmission are useful indicators of mother 
tongue vitality, as they show the extent to which languages are 
passed to the next generation. The situation of a language group 


is also reflected in its age structure. 


The proportion of aged persons (65 years and older) is often used 
as a measure of a "young" or "old" population. A high proportion 
of aged persons often means that the language is not being passed 
on to the next generation either because of low fertility or a 
low rate of linguistic continuity. It is apparent from Chart 4 
that this measure indicates that the non-official language 
population is older than the population with English or French as 
mother tongue. The aged population represents 15% of the non- 
official language group and 11% of those who have an official 
language as mother tongue. 


The age structure of the non-official language category varies 
considerably by province. The eastern provinces, where non- 
official language groups are numerically small, all characterized 
by young populations. The western provinces have a much older 
non-official language population especially in Manitoba and 
Saskatchewan where a relatively large proportion of those with a 
non-official language as mother tongue are over 65 years of age 
(21% and 28% respectively). 


— Ac Oe ae Reet ue 


Graph 4 - Percentage of Population aged 
65 Years and Older, by Mother Tongue, 
Canada and Provinces, 1986 
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Source: 1986 Census of Canada. 
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Age Composition - Canada and Provinces 


Tables 13 and 14 present measures of age composition for the non- 
official languages in Canada and the provinces. Three broad age 
categories are shown: the "child" population 0-14, the "working 
age" population 15-64 and the "aged" population 65 and over. The 
aged to child ratio (ACR), calculated by dividing the aged 
population by the child population is also shown. 


The measures shown on Table 13 indicate that Saskatchewan has the 
oldest population of all provinces as demonstrated by both the 
large percentage of aged (28%) and the high aged-child ratio 
(2.76). Both measures indicate an older population in the four 
western provinces and younger populations in the east. The 
differences are, in part, the effect of trends in immigration 
which saw a large number of immigrants settle in western Canada 
early in this century, while more recent immigrants have a 
greater tendency to choose eastern Canada. 


The inclusion of both single and multiple responses (Table 14) 
results in a somewhat younger population for the non-official 
languages. The percentage of children rises because of the 
greater tendency of this group to report an official language in 
conjunction with a non-official language as mother tongue. 
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Age Composition - Census Metropolitan Areas 


Tables 15 and 16 present similar measures of age composition for 
Census Metropolitan Areas. 


Thunder Bay, Regina, Saskatoon, St. Catherine-Niagara, Winnipeg 
and Sudbury have the oldest populations with at least 20% of the 
non-official language population aged 65 years and older. The 
youngest populations, as measured by the percentage of children, 
are found in the five Quebec Census Metropolitan Areas. There 
are few children with Other mother tongue, however, in the Quebec 
CMAs other than Montreal. 


The aged-child ratio shows that there are more children than aged 
people in Ottawa-Hull and east of this region (except for Saint- 
John). All CMAs west of Ottawa-Hull have an aged to child ratio 
which is greater than 1.00. 
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Age Composition - Detailed Language Groups 


Table 17 shows measures of population age structure for the 
language groups presented in earlier tables. In addition to the 
percentage of children (0-14) and aged (65+), and the aged-child 
ratio, the child-woman ratio is shown. This is the ratio of 
children (0-4) to women of childbearing ages (15-49). 


The first measure indicates that the languages where transmission 
to the next generation is highest generally have high percentages 
of children. The two native languages have the greatest 
proportion, followed by Vietnamese, Punjabi, and Spanish. The 
lowest values are found for some of the languages that were more 
heavily represented in earlier immigration to Canada: Dutch, 


Ukrainian, Hungarian and Finnish. 


The languages spoken by earlier immigrants to Canada generally 
have an older population. The proportion of aged among those of 
Yiddish, Ukrainian, Russian, Finnish, Polish and Hungarian mother 
tongue groups is very high (greater than 20%). This contrasts 
with the first nine languages in Table 17 which have 10.2% or 
less of their population aged 65 years or older. It is 
worthwhile noting that the percentage of aged in Canada, for the 
entire population, is 10.7% according to the 1986 Census. 


The child-woman ratio, a measure of group reproduction, is 
highest for Inuktitut and Cree, followed by Yiddish, Punjabi, and 
Vietnamese. The ratio is quite low for the languages with low 


levels of transmission. 


Table 17 


Measures of Population Age Structure for 
Detailed Language Groups, Canada, 1986 
(single responses) 


MOTHER TONGUE 5% 0-14 * 65+ ACR 

Inuktitut 39.3 <Bewel 0.08 
Vietnamese 237.8 Sick Os 
Chinese 16.5 A Obee Geez 
Greek dkOrene Gas 0.39 
Cree 3209 6.4 ORO 
Croatian 16.3 Figg.’ 0.45 
Punjabi Zale 5.6 OreZzic 
Spanish 1 Os ee7, 3.5 0.18 
Portuguese 16.0 So 0.34 
Yiddish Shes 7 56.8 8.49 
Czech Siaz Se Weeye 
Arabic 15.5 6.5 C242 
Polish 8.3 PLE ST/ 2.86 
Russian (LO) 254-0 4.01 
Italian 8.7 leona ee, 
German 6.6 19.9 3.04 
Hungarian 3.26 2103 5.92 
Finnish 4.4 PUSS 5 5.80 
Ukrainian 26 32:06 12.65 
Tagalog 12.4 8.4 0.68 
Danish = = ry 

Dutch ZeD abs at! aks, 
English 2356 1061 0.43 
French 2066 9.6 0.47 


Source: 1986 Census of Canada 
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British/English 


British/English 
and Other 


French 
French and Other 


British/English 
and French 


British/English/ 
French and Other 


Other 
Other and Other 


Total 


Table A-1 


Population by Ethnic Origin, 
Mother Tongue and Home Language, 


Canada, 


Ethnic Origin 
% 


3310 


Source: 1986 Census of Canada 


1986 


Mother Tongue 
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60.6 
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Table A-3 


Number and Percentage of Population with Mother Other than 
English or French, Calculated using Two Methods, Census 


Metropolitan Areas,1986 


Total Non-Official Language 
Population Population - Method 1 
Number % 

St-John’s L615, 900 1,530 1 «0 
Halifax 295,990 7,470 2.5 
Saint-John BPP A Ss) 1,420 Ak 6 @ 
Chicout Lmi/ 
Jonquiere 158,470 480 On 
Quebec 603,205 5,425 On9 
Sherbrooke 129,960 1,495 ghee 
Trois-Rivieres 128,890 -650 O75 
Montreal Psp JPA ARRAY S18) 344,965 Lies 
Ottawa-Hull S19 255 64,160 ote 
Oshawa 203,545 17,845 8.8 
Toronto CRT PP ETS, 814,360 Ze 
Hamilton 557,030 86,520 15.5 
St-Catherine’s/ 
Niagara 343,260 47,000 13.47 
Kitchener BL TIoS 47d. 025 1S cel 
London 342,300 33,200 Os 
Windsor 203,920 36,095 14.2 
Sudbury 148,875 137.4935 Siorl 
Thunder Bay LeaipeLo 18,995 15:0 
Winnipeg 625,305 106,610 17.0 
Regina 186), 52.0 18,880 LO 
Saskatoon 200,665 24;,33,2 Eece 
Calgary 67 Lise o 87,530 13210 
Edmonton 785,465 1207605 15.4 
Vancouver ly, 380, 720 26:3), 575 ale) ab 
Victoria 255, 945 20,705 8.1 
Note: Method 1 uses only single responses 


question in the calculations. 


Non-Official Language 
Population - Method 2 


Number % 
Lp Saue das 1 
lan Bo Sie al, 
1,830 1m 5 
WES (OS 
(Gres) 2 
1,960 Led 
855 (0) 7 
AZO, DOOD 1S 4ar 6 
TS ES 97.3 
21,880 VOR, 
Wf wg) PRE) SES 
MO Sis 0 L8m9 
57,660 AUS Ste! 
S600 Bie 
40,295 dials 533 
45,345 17) OS, 
16,665 Akal a 
23,660 19.4 
136,785 2a9 
24,915 NUS) Lo) 
31,452 Ms) G 7/ 
LOW su OO ASS ak 
149,745 Bue) al 
323,965 Zaieu) 
Zoioo 9.8 


to the mother tongue 


Method 2 uses both single and multiple responses. 


Source: 


1986 Census of Canada 
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Tableau A-2 


Nombre et pourcentage de la population dont la langue maternelle 
est autre que le frangais ou l'anglais, 


Population de langue maternelle 
autre que les langues officielles 
(en milliers) 


1941* % 1951 % 1961 % 1971 % 1981 % 1986 % 1986 % 
(M1) (M2) 
Terre-Neuve = = 2 0,1 3 ; 4 0,1 5 F 4 0,1 5 
I.-P.-E. 1 = 1 0,1 1 1 0,0 - 1 = 2 
N.-E. 23 1,4 15 0,9 17 16 0,6 18 0,6 20 
NomlB. 6 0,4 5 0,3 9 8 0,3 9 0,3 10 
Québec 146 8,8 150 9,0 BS Fe 371 shy 8 425 13,8 485 1 
Ontario 425 ° 25,9 SOs 305.2 976 249 4,6 1 471 47,4 630 4 
Manitoba 270 16,2 254m 573 276 265 yD 238 6,9 248 
Saskatchewan 352 21,2 PRIS) Alo 8 PM SYA 209 tis 172 4,6 169 
Alberta POLE A 2573 ©1575 327 317 1G 365 11,0 369-1 
Ca—Be 165 9,9 NS 2 eel sO 284 339 75 al 450 14,5 wyOik Al 
Yukon 2 0,1 2 0,1 3 3. Or 24 0,1 2 
IP Ng Oe 10 0,6 12 0,7 14 17 0,6 20 OF w/, 23 
Canada 1 664 100,0 660 100,0 2 453 27199 100702317. 621.0 100,0 3 484 10 


Nota: La méthode 1 (M1) utilise seulement les réponses 


~ 


unique a la question sur la langue maternelle. 


La méthode 2 (M2) utilise a la fois les réponses 


uniques et multiples. 


* N'inclut pas Terre-Neuve. 
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Tableau 16 


Population dont la langue maternelle est une langue autre 
que le frangais ou l'anglais selon le groupe d'age et 
mesures sommaires relatives a la structure par age 
Méthode 2 (réponses uniques et multiples) 

Régions métropolitaines de recensement, 1986 


Groupe d'age Groupe d'age Groupe d'age 
0-14 ans 15-64 ans 65 plus ans Total 
Nbre % Nbre % Nbre % Nbre % RPAE 

St-John's 230 = “12° 0 1555 81,4 130 6,8 1910 100,0 ,56 
Halifax 1 165 12,5 7 300 78,7 805 8,7 I27 3D 100,0 , 69 
Saint-John 215 WI A e/ 139555762 220 12,0 1 830 100,0 1,02 
Chicoutimi/ 

Jonquiére 130 17,6 545 73,6 60 {2h ah 740 100,0 ,46 
Québec 1 200 16,6 59 53:55 /:61,9 460 6,4 7) 195 100,0 , 38 
Sherbrooke 360 18,4 1 420 72,6 175 9,0 1 955 100,0 ,48 
Trois-Riviéres 150 a WF pita 635 74,3 65 7,6 855 100,0 ,43 
Montréal 65 210 15,3 309 610 72,8 50 745 11,9 425 560 #100,0 aT 
Ottawa-Hull 10 005 dey 3 59 640 77,9 6 960 9,0 76 600 100,0 , 69 
Oshawa 1 685 dhe 17 140" 783 3 060 13,9 21 8852 4100, 0 Tar fai 
Toronto 128 295 13,2 736 845 75,8 106 440 11,0 £971 575 # £100,0 ,82 
Hamilton 10 535 10,0 TET O8 Sets 15 690 14,9 105 305 100,0 1,48 
St-Catharine's/ 

Niagara 3 370 5,8 41 600 72,2 12 685 22,0 57 655 100,0 3,76 
Kitchener 7 310 12,8 41 360 72,9 8 030 14,1 56 700 100,0 1,09 
London 4 135 1072 31 150 77,3 5 015 12,4 40 300 100507 842% 
Windsor 4 910——-1058 32575 0RG 72.2 7 685 16,9 45 345 100,0 1,56 
Sudbury 980 5,8 12 310 73,8 3.375 20,2 16 670 100,0 3,44 
Thunder Bay 1 380 5,8 16 420 69,4 5 865 24,7 23 660 100,0 4,25 
Winnipeg 12 780 9,3 96 370 70,5 27 630~= 20,2 "E136 785" 10086? 42,16 
Regina 1 660 6,8 16 705 68,7 5 945 24,4 24 310 100,0 3,58 
Saskatoon 2 590 ByZ wde Silisy (AC) (6 6 945 PRP AV 31 450 100,0 2,68 
Calgary 13 680 1276 82 425 76,5 11 645 10,8 107 745 100,0 pe 
Edmonton 16 610 11,0 110 880 74,0 22 260 14,9 149 745 100,0 P34 
Vancouver 39 460 12.5.9 231 460 73,7 43 045 Sees, 313 965 100,0 1,09 
Victoria Px ARS YS. 8,4 Seo 2 Ome Sea, 4 480 e/a 25 140 100,0 2709 


Sources Recensement du Canada de 1986 


St-John's 
Halifax 
Saint-John 
Chicoutimi/ 
Jonquieére 
Quebec 
Sherbrooke 
Trois-Riviéres 
Montréal 
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St-Catharines- 
Niagara 
Kitchener 
London 
Windsor 
Sudbury 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 
Victoria 


Tableau 15 —- ——— a ee 


Population dont la langue maternelle est une langue autre 
que le frangais ou l'anglais selon le groupe d'age et 
mesures sommaires relatives a la structure par age 
Méthode 1 (réponses uniques) 

Régions métropolitaines de recensement, 1986 


Groupe d'age Groupe d'age Groupe d'age 

0-14 ans 15-64 ans 65 plus ans Total 
Nbre % Nbre % Nbre % Nbre % RPAE 
130 8,4 E285 83,9 115 7,5 1 530 # 100,0 , 88 
735 9,8 6 090 81,5 650 8,7 7 475 100,0 , 88 
135 9,5 1125 79,2 160 11,3 1 420-:° 100,0 «1718 
Goan, 1375 380 79,1 40 8,3 480 100,0 ,61 
840 15,5 4 265 78,6 325 5,9 5 425 100,0 ,38 
240 16,0 1120 74,6 135 9,0 1 500 100,0 , D6 
110 16,9 500 76,9 45 6,9 650 100,0 ,40 
48 555 1473 2557015. 73,9 41 400 12,0 344 970 100,0 ,85 
7 025 10,9 il BBS — PAL) 5 895 Sy zal 64 155 100,0 , 83 
1 050 5,8 14 235 79,7 2 560 14,3 17 845) 4100, 0j9 2,43 
89 840 10 630720 77,4 93 3795 11,55 2ei4 355)° 9.1007 0ren 17.04 
7 060 8,2 66 065 76,3 13 395 15,5 86 520 100,0 1,89 
Pr -Alayle) 4,6 BA Oe 270 10 690 7222 A 47 000 100,0 4,96 
5035 = 10,7 35 345 75,1 6 645 14,1 47 O25)" 8 100,0R elo 
28125 8,2 26 280 79,0 4 260 VA 33 260 100,0 1,56 
3 030 8,4 26 640 73,8 6 425 NF pts} 36 090 100,0 PR Ne 
645 4,8 10 080 74,6 S70 20,5 13 495 100,0 4,29 
885 4,6 136345 70,3 4 765 25,0 18 990 100,0 5,38 
8 170 Und UC BENG AN Ais! PIL SHSM) 20,5 106 610 100,0 Pay (SY 
1 040 5S Ls) Ay TKO 4 575 DA pe 18 885 100,0 Ayn 2 
1 750 yp 2 IY LAO W/W), 2 S505 Pa Pas PHN GBS U'S 100,0 ee a 
9 465 10,8 68 415 78,1 9 645 11,0 7 yA 100,0 a, On: 
11 200 9,2 912070 27555 18 330 cS, 1 120 605 100,0 1,63 
P23} iA) LOTS OVS BOO ese Oy 365895 14,0 ZOSe OFS 1HOO,.G 123 
1 445 6,9 SR O25 eee Oy S 3 685 VT rad ZOMTSD 100,0 27,5 


Source: Recensement du Canada de 1986 
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Tableau 14 


Population dont la langue maternelle est une langue autre 
que le frangais ou l'anglais selon le groupe d'age et 
mesures sommaires relatives a la structure par age 
Méthode 2 (réponses uniques et multiples) 
Canada et provinces, 1986 


oS SS SS ee 


Groupe d'age Groupe d'age Groupe d'age 
0-14 ans 15-64 ans 65 plus ans Total 

Nbre % Nbre % Nbre % Nbre % RPAE 

S  § A SE Se SS a 
Canada 437 725 12768 22529935. 7276 512 235 14,7 3 482 895 100,0 LAT 
Terre-Neuve 170259 2227.0 3° DvVOr 1354 275 bs at 4 865 100,0 ,26 
I.-P.-E. 195 eat 14280, 77,2 185% —P1- 1 660 100,0 ,94 
Nouvelle-Ecosse 2 780 14,1 14 785. 7270 2 7308 13,8 19 690 100,0 ,98 
Nouveau-Brunswick 1 435 14,6 7435 7575 965 9,8 9 840 100,0 , 67 
Québec P9m99 52 61 Go 349 200 72,0 55 645 11,4 484 775 100,0 , 69 
Ontario 192 490 11,8 1 244 460 75,1 213 545 13,0 1 630 495 100,0 eke 
Manitoba Sl e4aa Se QT 166 170 67,0 50 505 20,4 248 120 100,0 1,60 
Saskatchewan 17 805 10,6 103 790 61,5 47 0202 2755 168 610 100,0 2,64 
Alberta 46 950 12,0 279 285 7178 62 920 16,1 389 155 100,0 1,34 
C.-B. 56 000 11,1 3641815 7258 @ 80 040 15,9 500 850 100,0 a2 
Yukon 105 4,9 129202 > 8157 280. 1390 2 105 100,0 2,66 
T.N.-O. 72565" 3373 £45030> 61557 1 “330 4,9 22 725 © 100;.0 pag 


Source: Recensement du Canada de 1986 


Canada 
Terre-Neuve 
I.-P.-E. 


Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 1 


Québec 
Ontario 
Manitoba 


Saskatchewan 


Alberta 
C.-B. 
Yukon 
T.N.-O. 


Tableau 13 


Population dont la langue maternelle est une langue autre 

que le frangais ou l'anglais selon le groupe d‘'age et 
mesures sommaires relatives a la structure par age 

Méthode 1 (réponses uniques) 
Canada et provinces, 1986 


Groupe d'age 


0-14 ans 15-64 ans 65 ans et + Total 
Nbre % Nbre % Nbre % Nbre % RPAE 
S16 1615 61) 1) 2°1113°°885— 7379 430 070 15,0 2 860 565 100,0 a es oS 
695 18,5 2 840 75,4 225 5,9 38765 L600 70 pe. 
25 993 1 080 80,6 140 10,4 1 340 100,0 gre he 
m2 EOS Vers F2 Live? 10s5 742. 2 010 12,6 15 890 100,0 795 
080 13,7 6 070 77,0 735 9,3 4-885 @ 1.00 70 , 68 
60 870 15,5 287 585 73,0 45 280 11,5 193) 1254, 200 20 ,7A4 
133 785 9,92 1 037 860 76,6 182 965 13,5 1 354 610 100,0 1,36 
23 o2:/ 5 eel Leo 133, 190° 67,5 40 720 20,6 197 195 100,0 A pe | 
13 585 10,2 81 605 61,4 37 5605 28,3 132 750 100,0 2, 06 
33 790 10,7 228 595 al. 51 815 16,5 314 200 100,0 iby 333! 
40 195 9,6 308° 320° 7472 67% 34152 16,72 416 335 100,0 1,67 
70 4,0 1 425 82,4 2356 13°6 1 730 100,0 3,35 
7 035 33%, 2 13 040 61,6 1 060 5,0 PEA. “Ae Stas 100,0 7 2S 
oe eee ee eee eR ee a ee ee ee eee ee eee 
Bources Recensement du Canada de 1986 


Groupe d'age 
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